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GEMEINDE TISENS
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI TESIMO
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
BÜRGERMEISTERS

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DEL SINDACO

in Ausübung der Befugnisse 
des Gemeindeausschusses

nell’esercizio delle funzioni 
della Giunta Comunale

Sitzung vom Seduta del Uhr – Ore

21.05.2025 08:30

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO
HOLZNER Christoph

hat sich in Ausübung der Befugnisse, gemäß Artikel 
54, Absatz 6 des Kodex der Örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol im Rathaus 
zur Behandlung des obigen Gegenstandes  eingefun-
den.

presso il municipio nell‘esercizio delle funzio-
ni  della  Giunta  comunale  come  previsto 
dall‘art. 54, comma 6 del Codice degli Enti lo-
cali  della  Regione  autonoma  Trentino-Alto 
Adige.

ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin: assiste la Segretaria comunale:

Dr. INNERHOFER HELLA  

GEGENSTAND OGGETTO 

Schulausspeisungsdienst:  Festsetzung  der 
Kostenbeteiligung zu Lasten der Benutzer für 
das  Schuljahr  2025/2026  -  Beschluss  des 
Bürgermeisters Nr. 10

Servizio  per  la  refezione  scolastica  - 
determinazione  della quoata spese a carico dei 
benificari  per  l'anno  scolastico  2025/2026  - 
delibera del Sindaco n. 10



Vorausgeschickt, Premesso,

dass laut Artikel 54, Absatz 6 des Kodex der Örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol der ge-
wählte  Bürgermeister  nach Verkündung der  Gewählten  bis  
zur Neuwahl des Gemeindeausschusses auch die Funktionen  
des Ausschusses wahrnimmt;

che ai sensi dell’articolo 54, comma 6 del Codice degli Enti  
locali della Regione autonoma Trentino-Alto Adige il Sindaco,  
dopo la proclamazione degli eletti, esercita anche le funzioni  
della giunta fino alle nuove elezioni di questa;

dass mit Landesgesetz vom 31.08.1974, Nr. 7, Art. 11, sowie 
mit Beschluss der Landesregierung Nr. 2039 vom 13.06.2005 
die Richtlinien für die Führung des Schulausspeisungsdienstes 
und das Ausmaß der Kostenbeteiligung zu Lasten der Benut-
zer genehmigt wurden;

che con la legge provinciale del 31/08/1974 n. 7, art.11 nonché 
con  la  delibera  della  Giunta  provinciale  n.  2039  del 
13/06/2005 sono stati approvati i criteri per la gestione del ser-
vizio di refezione scolastica e per la quota spese a carico dei 
beneficiari;

dass mit Art. 12 Abs. 1 Buchstabe c) des Landesgesetzes Nr. 
18/2017 den Gemeinden die Befugnisse und Aufgaben betref-
fend die Finanzierung der  Schulausspeisung gemäß Art.  11 
des Landesgesetzes  vom 31.08.1974, Nr. 7 übertragen wur-
den;

che secondo l’art. 12, co. 1 lettera c) della legge provinciale n. 
18/2017 sono stati trasferiti ai Comuni le funzioni e i compiti  
relativi al finanziamento dei servizi di refezione scolastica ai 
sensi dell’articolo 11 della legge provinciale 31/08/1974, n. 7;

dass die Finanzierung der Schulausspeisung mit eigener Zu-
satzvereinbarung zur Gemeindefinanzierung geregelt wird;

che il finanziamento della ristorazione scolastica sia regolato 
da un accordo aggiuntivo separato rispetto al  finanziamento 
comunale;

Nach Einsichtnahme in das Rundschreiben des Südtiroler Ge-
meindenverbandes  Nr.  12/2022  vom  29.08.2022  betreffend 
die Gemeindefinanzierung 2022 – 10. Zusatzvereinbarung: Fi-
nanzierung der Schulausspeisung.

Visto il circolare del Consorzio dei Comuni della Provincia di 
Bolzano n. 12/2022 del 29/08/2022 relativo alla Finanza locale 
2022 – 10° accordo aggiuntivo: Finanziamento dei servizi di 
rifezione scolastica. 

Für zweckmäßig erachtet, einheitliche Tarife festzulegen so-
wie keine Reduzierung zu genehmigen, zumal der Schulaus-
speisungsdienst nicht verpflichtend ist;

Ritenuto opportuno, fissare tariffe uniformi e non autorizzare 
una riduzione, in quanto il servizio di refezione scolastica non 
è obbligatorio;

Das notwendige Personal, welches mit der Aufsicht und der 
Kontrolle  während  des  Schulausspeisungsdienstes  betraut 
wird, ist von der Bezahlung der Mahlzeiten befreit; 

Il personale necessario al controllo ed alla sorveglianza duran-
te la refezione scolastica é esente dal pagamento dei pasti con-
sumati;

Die  Schulausspeisung  der  Grundschüler  im  Schuljahr 
2025/2026 im Kindergarten der Gemeinde Tisens angeboten 
wird;

La refezione scolastica per gli alunni della scuola elementare 
nell'anno  scolastico  2025/2026  sarà  offerta  nella  scuola 
dell'infanzia del Comune di Tesimo;

Die Registrierung, Anmeldung, Meldung von Abwsendheiten 
zum Mensadienst sowie das Prepaid-System der Zahlung wer-
den über das Portal Comunix verwaltet;

La registrazione, l’iscrizione e la notifica delle assenze al ser-
vizio mensa e il sistema di pagamento prepagato saranno gesti-
ti tramite il portale Comunix;

Nach Einsichtnahme in: Visto

• das GvD Nr. 36/2023, in geltender Fassung; • il D.lgs n. 36/2023, e successive modifiche;

• das  Landesgesetz  Nr.  16/2015,  in  geltender  Fas-
sung;

• la legge provinciale n. 16/2015, e successive modifi-
che;

• das geltende Strategiedokument; • al vigente documento unico di programmazione;

• den geltenden Haushaltsvoranschlag; • al vigente bilancio di previsione;

• den  Arbeitsplan  zum  geltenden  Haushaltsvoran-
schlag;

• al piano operativo per il vigente bilancio di previsio-
ne;

• den Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen Region Trentino-Südtirol (R.G. 3. Mai 2018, 
Nr. 2) in geltender Fassung,

• il  codice  degli  enti  locali  della  Regione  autonoma 
Trentino-Alto Adige (L.R. 3 maggio 2018, n. 2) nel 
testo vigente nonché lo statuto vigente di questa am-
ministrazione;

• die geltende Gemeindesatzung; • lo statuto comunale;

• die  geltende  Gemeindeverordnung  über  die  Rege-
lung der Verträge;

• il vigente regolamento comunale per la disciplina dei 
contratti;

• die geltende Gemeindeverordnung über  das  Rech-
nungswesen;

• il vigente regolamento comunale di contabilità;

Für notwendig erachtet, gegenständliche Maßnahme im Sinne 
des Art. 183, Abs. 4 des Kodex der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018 für 
unverzüglich vollziehbar zu erklären, um den Auftrag so bald 
als möglich vergeben zu können und um die Folgemaßnah-
men zügig vornehmen zu können;

Ritenuto doveroso di dichiarare la presente delibera immedia-
tamente eseguibile ai sensi dell'art. 183, comma 4 del Codice 
degli enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige 
L.R.  n.  2/2018,  onde poter  affidare l’incarico al  più presto 
possibile ed al fine di permettere uno svolgimento celere dei 
provvedimenti consecutivi;

Nach  Einsichtnahme  in  die  positiven  Gutachten  zum  Be-
schlussvorschlag im Sinne der Art.185 und 187 des „Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Region Trenti-

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazione ai sen-
si degli artt.185 e 187 del „Codice degli enti locali della Re-
gione Autonoma Trentino Alto Adige“ (CEL), approvato con 



no-Südtirol“  (Kodex),  genehmigt  mit  Regionalgesetz  Nr.2 
vom 03.05.2018 hinsichtlich der:

- fachlichen  Ordnungsmäßigkeit  (DZnXrUF-
KoHnbcW0UVb1x0Xv+76BP0cJg7oQ8CrQMcOo=)

- buchhalterischen  Ordnungsmäßigkeit 
(+jbGBh+RIH5x8OPMH40rTw5svRl/
1rDzwwprtiXk+b0=);

legge regionale n.2 del 03/05/2018 in ordine:

- alla  regolarità  tecnica 
(DZnXrUFKoHnbcW0UVb1x0Xv+76BP0cJg7oQ8CrQM-
cOo=)

- alla regolarità contabile (+jbGBh+RIH5x8OPMH40rTw5-
svRl/1rDzwwprtiXk+b0=);

B E S C H L I E ẞ T
D E R  B Ü R G E R M E I S T E R

I L  S I N D A C O  D E L I B E R A

in Ausübung der Befugnisse des Gemeindeausschusses, gemäß 
Art. 54, Abs. 6, des Kodex der örtlichen Körperschaften der 

Autonomen Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018:

nell’esercizio delle funzioni della giunta comunale come previ-
sto dall’art. 54, comma 6, del Codice degli enti locali della Re-

gione Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018

1) den  Schulausspeisungsdienst  für  das  Schuljahr 
2025/2026 aufgrund  der  in  den Prämissen  angeführten 
Gründen mit einer Kostenbeteiligung zu Lasten der Be-
nutzer von 5,50 € + 4% MwSt. pro Mahlzeit anzubieten;

1) di  offrire  il  servizio  di  refezione  per  l’anno  scolastico 
2025/2026 per i motivi specificati nelle premesse con la 
quota spese a carico dei beneficiari di € 5,50 + 4% IVA a 
pasto;

2) keine Reduzierungen vorzusehen; 2) di non prevedere delle riduzioni;

3) festzuhalten,  dass  der  Schulausspeisungsdienst  beginnt 
und  endet  mit  der  Aufnahme  und  dem Abschluss  des 
Nachmittagsunterrichtes;

3) di dare atto che la data di inizio e di chiusura del servizio 
di refezione scolastica coincide con l'inizio e la fine del 
doposcuola;

4) festzuhalten, dass die Abrechnung/Zahlungsabwicklung, 
die Registrierung, Anmeldung, Meldung von Abwesen-
heiten zum Mensadienst sowie das Prepaid-System der 
Zahlung  weiterhin  über  das  Portal  Comunix  verwaltet 
wird;

4) di dare atto che la fatturazione / il pagamento, la registra-
zione,  l’iscrizione,  la  notifica  delle  assenze  al  servizio 
mensa ed il sistema di pagamento prepagato continuerà ad 
essere gestito tramite il portale Comunix;

5) dem  notwendigen  Personal,  welches  mit  der  Aufsicht 
und  Kontrolle  während  des  Schulausspeisungsdienstes 
betraut wird, keine Kostenbeteiligung zu verrechnen;

5) il  personale necessario al  controllo  ed alla sorveglianza 
durante  la  refezione  scolastica  é  esente  dal  pagamento 
della quota spese;

6) die voraussichtlichen Einnahmen aus der Kostenbeteili-
gung dem Kap. 30100.02.020108 gutzuschreiben;

6) di accreditare le presunte entrate dalla quota spese al capi-
tolo 30100.02.020108;

Hinweis:

Jeder Interessierte kann gegen diesen Beschluss im Sin-
ne von Art. 183, Abs. 5 des Kodexes der örtlichen Kör-
perschaften  der  Autonomen Region  Trentino-Südtirol,  
während des Zeitraumes seiner Veröffentlichung von 10  
Tagen beim Gemeindeausschuss Einspruch erheben. In-
nerhalb von 60 Tagen ab dem Tage, an dem die Frist  
für die Veröffentlichung dieses Beschlusses abgelaufen  
ist  (Art.  41,  Absatz  2,  Verwaltungsprozessordnung),  
kann beim Regionalen Verwaltungsgericht, Sektion Bo-
zen, Rekurs eingebracht werden. Betrifft der Beschluss  
die Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist die Rekurs-
frist, gemäß Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010,  
auf 30 Tagen ab Kenntnisnahme reduziert.

Avvertimento:

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubblicazione di  
10 giorni, presentare alla Giunta Comunale opposizione  
avverso questa deliberazione ai sensi dell’art. 183 com-
ma 5 del Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma Trentino-Alto Adige . Entro 60 giorni dal giorno in  
cui sia scaduto il termine della pubblicazione della deli-
bera (art. 41, comma 2 del Codice del Processo Ammini-
strativo)  può essere presentato ricorso al  Tribunale  di  
Giustizia Amministrativa, sezione di Bolzano. Se la deli-
berazione interessa l'affidamento di lavori pubblici il ter-
mine di ricorso, ai sensi dell'art. 120, comma 5, D.Lgs  
104 del 02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla conoscen-
za dell'atto.



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto
Der Vorsitzende - Il Presidente

  HOLZNER Christoph
Schriftführer: die Gemeindesekretärin - Segretario: la 

Segretaria comunale
  Dr. INNERHOFER Hella

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale


		2025-05-21T08:38:15+0000
	claudia1
	Ich genehmige dieses Dokument


		2025-05-21T08:46:35+0000
	hella_tise
	Ich genehmige dieses Dokument




